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Генеральный директор

АО «ТАНЕКО»
____________ И.И. Салахов
«_____»___________ 2020г.


ОБЩЕЗАВОДСКОЕ ПОЛОЖЕНИЕ 

по организации выполнения ремонтно-восстановительных, строительно-монтажных и иных работ на территории АО «ТАНЕКО» 
в период режима повышенной готовности 
в связи с распространением коронавирусной инфекции Covid-19
1 ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

1.1 [image: image2.emf]Настоящее Положение устанавливает санитарно-эпидемиологические требования при организации выполнения ремонтно-восстановительных, строительно-монтажных и иных работ на территории АО «ТАНЕКО» (далее по тексту Общество) в период режима повышенной готовности в связи с распространением коронавирусной инфекции Covid-19.

1.2 [image: image3.emf]Требования настоящего Положения обязательны к исполнению работниками Общества, работниками организаций, оказывающих охранные, медицинские, транспортные услуги, а также работниками подрядных (субподрядных) организаций, непосредственно выполняющих работы на территории АО «ТАНЕКО».
2 ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

2.1 В условиях противодействия распространению коронавирусной инфекции при организации выполнения ремонтно-восстановительных, строительно-монтажных и иных работ (далее по тексту работ) на территории Общества требуется соблюдать санитарно-эпидемиологические требования в целях исключения риска инфицирования работников Covid-19.

Доступ на территорию Общества лиц, не связанных с его деятельностью полностью ограничен. За исключением работ, связанных с производственными процессами (ремонт, наладка, обслуживание технологического оборудования).

2.2 К выполнению работ на территории Общества привлекаются работники, прошедшие:   медицинские   осмотры   и   не  имеющие  противопоказаний  для   выполнения 
работ; вводный инструктаж по охране труда и безопасности; обучение методам и приемам безопасного выполнения работ; проверку знаний требований охраны труда; первичный инструктаж на рабочем месте в подразделении Общества, на территории которого планируется выполнение работ. Порядок организации допуска персонала подрядных организаций должен соответствовать требованиям СОТ-П-13.
2.3 Допуск персонала подрядных и субподрядных организаций на площадку АО «ТАНЕКО», прибывшего из других регионов Российской Федерации, разрешен для:

-
переболевших COVID-19, и имеющих антитела при наличии подтверждающих документов;

-
не имеющих признаков заболевания COVID-19 и явных клинических симптомов ОРВИ (температура, кашель, насморк, заложенность носа, слезотечение, признаки общего недомогания), при наличии отрицательного результата тестирования методом ПЦР, полученного не ранее чем за два дня до прибытия в Республику Татарстан.

Наличие отрицательного результата ПЦР является одним из основных факторов допуска приехавших специалистов на АО «ТАНЕКО». 
Допуск персонала, включая персонал подрядных и субподрядных организаций, на территорию Комплекса НПиНХЗ и офисы, прибывшего из других стран (независимо от причины поездки – командировка или отпуск) разрешен в соответствии с процедурами, установленными государственными органами РФ (включая в течение трех суток пребывание на карантине по месту пребывания до получения отрицательного результата тестирования по методу ПЦР), не имеющих признаков заболевания COVID-19 и явных клинических симптомов ОРВИ (температура, кашель, насморк, заложенность носа, слезотечение, признаки общего недомогания).
Запрещается допускать к выполнению работ работников, имеющих признаки и симптомы респираторных вирусных инфекций, а именно: повышение температуры, заложенность носа, насморк, першение в горле, кашель (работник обязан сообщать своему руководителю о состоянии своего здоровья и имеющихся признаках заболевания).
2.4 Работники должны быть обеспечены специальной одеждой, специальной обувью и другими средствами индивидуальной защиты в соответствии с типовыми нормами бесплатной выдачи средств индивидуальной защиты, утвержденными в установленном в РФ порядке.

2.5 Работникам подрядных (субподрядных) организаций, выполняющих строительно-монтажные работы на строительной площадке УРПС ПАО «Татнефть» разрешается выполнять ремонтно-восстановительные, строительно-монтажные и иные работы на территории действующих объектов Комплекса НПиНХЗ АО «ТАНЕКО» при соблюдении следующих требований:
1) соблюдаются все санитарно-эпидемиологические требования Роспотребнадзора;
2) соблюдаются все нормативные и регламентирующие требования ПАО «Татнефть» по предотвращению распространения Covid-19; 
3) соблюдаются все требования настоящего Положения, СОТ-П-289;
4) осуществляется регулярная обработка рук, контроль температуры тела каждые 4 часа, контроль общего состояния работников.
При соблюдении вышеуказанных требований разрешается работникам подрядных (субподрядных) организаций, выполняющих ремонтно-восстановительные, строительно-монтажные и иные работы на территории действующих объектов Комплекса НПиНХЗ АО «ТАНЕКО» выполнять работы на территории строительной площадки УРПС ПАО «Татнефть».
2.7
Контроль за выполнением требований настоящего Положения должен осуществляться в соответствии с Регламентом по организации контроля мероприятий по предупреждению распространения коронавирусной инфекции на предприятиях группы «Татнефть».
3 ПОРЯДОК ОРГАНИЗАЦИИ ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТ
3.1 Порядок допуска персонала подрядных (субподрядных) организаций на территорию АО «ТАНЕКО»

3.1.1 Регламентируемое время выполнения работниками подрядных (субподрядных) организаций ремонтно-восстановительных, строительно-монтажных и иных работ на территории АО «ТАНЕКО» с 6 часов 00 минут до 20 часов 30 минут.
3.1.2 Вход/выход работников, въезд/выезд автотранспорта подрядных (субподрядных) организаций на территорию Общества осуществляется: 

- для работников организаций, выполняющих работы по договорам с УРПС - через КПП №3 с 5 часов 30 минут до 21 часа 00 минут, через КПП 5.1 в круглосуточном режиме при наличии согласованных в установленном порядке писем; 

- для работников организаций, выполняющих работы по договорам с АО «ТАНЕКО» - через КПП №5 с 5 часов 30 минут до 21 часа 00 минут, через КПП 5.1 в круглосуточном режиме при наличии согласованных в установленном порядке писем.

При необходимости проведения работ в выходные, праздничные дни, в ночное время (с 21 часа 00 минут до 5 часов 30 минут) доступ на территорию осуществляется через КПП №3 и №5 по отдельным письмам, согласованным в установленном порядке.

Въезд/выезд спецтехники осуществляется через КПП №8.
3.1.3 При проходе через КПП, перемещении по территории Общества, в зонах отдыха, помещениях приема пищи, в курительных зонах следует соблюдать дистанцию между людьми не менее 1,5 метра. В местах движения потоков персонала, где возможно скопление людей, должна быть нанесена разметка, указывающая направления движения и социальные расстояния. Работники подрядных (субподрядных) организаций проходят через КПП по выделенной дорожке, используя отдельный турникет. Проход по данной дорожке и использование выделенного турникета работниками АО «ТАНЕКО» запрещены. 
При входе в лифт следует соблюдать очередность. Вход в лифт осуществляется по одному человеку. В случае возможности обеспечения социальной дистанции 1,5 метра, допустимо нахождение двух человек в лифте.
3.1.4 При проходе через КПП работники должны обработать руки дезинфицирующим раствором, а также пройти измерение температуры тела. В случае отказа работника от обработки рук и измерения температуры данный работник на территорию Общества не допускается. Замеры температуры тела осуществляет специалист АО «ТАНЕКО».     Результаты     замеров      температуры         данный         специалист    фиксирует  в  журнале   учета   регистрации  результатов  измерений,      температуры        тела 
персонала подрядных организаций (форма журнала указана в Приложении 1).
3.1.5 В случае выявления у работника повышенной температуры тела (более 37°С) на территорию Общества он не допускается.  Данный работник должен быть направлен в медицинский пункт.
3.1.6 Работники подрядных (субподрядных) организаций должны применять барьерные средства защиты. 
3.1.7 Порядок обеспечения, использования и утилизации барьерных средств защиты (далее БСЗ) изложен в СОТ-П-289. Каждый работник должен соблюдать данные требования. 
3.1.8 Обеспечение работников подрядных (субподрядных) организаций барьерными средствами защиты осуществляет их работодатель. Регистрация учета выдачи данных средств защиты должна фиксироваться ответственным лицом в журнале учета выдачи защитных масок (респираторов) (форма журнала приведена в Приложении 2). 
В подразделениях АО «ТАНЕКО» назначенное руководителем ответственное лицо обеспечивает своевременное внесение отметки об утилизации работниками вверенного подразделения БСЗ в электронную версию журнала, размещенную на ресурсе «Вирус-контроль».
3.1.9 Выборочное тестирование работников подрядных (субподрядных) организаций осуществляется в соответствии с Приложением к договорам «Требования в области охраны труда, промышленной, пожарной безопасности и охране окружающей среды». Контроль за прохождением тестирования работников подрядных организаций осуществляют ответственные лица (по договорам, заключенным между АО «ТАНЕКО» и подрядной организацией – специалист АО «ТАНЕКО», по договорам, заключенным между подрядной организацией и УРПС – главный специалист – руководитель проектов ГК-50 УРПС).

3.1.10 Применение защитные очков необходимо во время выполнения работ, при которых возникает опасность повреждения глаз, а также работ с возникновением пыли (сварочные работы, работы с углошлифовальной машинкой, со сверлильным инструментом и др.), а также при обработке одежды работника антисептиком.
3.1.11 В целях профилактики заражения коронавирусной инфекцией Covid-19 каждый работник должен иметь при себе флакон с дезинфицирующим средством. Рекомендуемый объем флакона - 100мл.

3.2 Порядок перемещения по территории АО «ТАНЕКО»

3.2.2 Работники подрядных (субподрядных) организаций должны перемещаться по территории Общества (от КПП до места производства работ и обратно) на автомобильном транспорте (автобус, микроавтобус или др.), предоставленном АО «ТАНЕКО», либо на автотранспорте подрядных организаций при соблюдении требований п. 3.2.3. 
3.2.3 Допускается заезд на территорию Общества автотранспорта подрядной организации при условии выполнения следующих мероприятий:

- Заезд спецтехники (кранов, манипуляторов и т.п.), завоз/вывоз расходных материалов (баллонов с техническими газами, электроды и т.п.), инструментов и оборудования (сварочные аппараты, УШМ, ПШМ и т.п.), а также завоз ТМЦ (труба, фасонные детали, запорная арматура и т.п.) производить только после полной обработки поверхностей на КПП-17 и КПП-5. Для идентификации на лобовом стекле автотранспорта должна быть размещена информационная табличка на формате А4 «ЗАЕЗД на ТАНЕКО».
- Водители и работники вахт не контактируют с другими водителями и работниками других вахт (на местах стоянки). Наличие старшего (ответственного) по салону вахтового автобуса.
- В вахтовых машинах применяется социальная дистанция. В целях соблюдения данных требований на полу вахтовых автобусов следует нанести соответствующую разметку.
-
Осуществляется контроль температуры тела перед выездом на вахту. Лица с температурой выше 37°С в салон не допускаются.
-
В вахтовых машинах имеется антисептик, руки обрабатываются при посадке в транспорт.

-
Производится дезинфекция салона автобуса перед выездом и в течение дня после высадки пассажиров, в том числе имеется отметка в графике санитарной обработки автомобильного транспорта, у водителя в наличии средства дезинфекции.

Дезинфекция салона включает обработку: всех контактных поверхностей (поручней, подлокотников, ремней безопасности, контактных стоек, ручек направления потока воздуха пассажиров, кнопок света) напольного покрытия, обшивки кресел, шторок, жалюзи, занавесей, водительского места (панелей, рычагов, кнопок, рулевого колеса, кресла, напольного коврика, педалей, перчаточных боксов и иных емкостей для предметов типа «карманов»).

Не реже чем 1 раз в 2 недели проводится дезинфекция системы отопления, вентиляции и кондиционирования автомобиля

-
Осуществляется контроль за состоянием здоровья водителей автобуса. Результаты состояния здоровья водителей автобуса вносятся в журнал проверки состояния здоровья водителя (форма журнала произвольная).

-
В салоне транспортных средств размещены памятки о профилактике распространения  коронавирусной инфекции и знаки безопасности.

- Работники в автотранспорте/ вахтовых машинах, а также водитель применяют  защитные маски.
-  Вход пассажиров осуществляется через переднюю дверь, выход – через заднюю дверь. 

- При проведении дезинфекционной обработки автомобиля водители используют резиновые перчатки, респиратор, защитные очки и головной убор.

- До и после рейса водители соблюдают все меры защиты (ношение масок, соблюдение социальной дистанции).
-
Не допускается перевозка легковым транспортом (включая такси) более двух пассажиров и без использования водителем и всеми пассажирами защитных масок.

-
В транспорте лица, имеющие длинные волосы собирают, укладывают и/или заплетают их, возможно использование для этих целей головных уборов.

3.2.4 До перевозки пассажиров транспортное средство должно быть обработано дезинфицирующим раствором. Для обработки применяют дезинфицирующие средства, зарегистрированные в установленном порядке. 
Применение дезинфицирующего раствора должно осуществляться в соответствии с инструкцией по применению.

Обработка автобусов дезинфицирующими растворами осуществляется сотрудниками АО «ТАНЕКО» с использованием опрыскивателя. При обработке автотранспорта работники должны использовать одноразовые защитные комбинезоны, очки с непрямой вентиляцией, респираторы (защитную маску), защитные перчатки, защитную обувь. Обработке дезинфицирующими растворами подлежат кузов и салон транспортного средства, колеса и арки колес. После обработки на лобовом стекле автотранспорта вывешивается табличка о проведенной дезинфекции.
3.2.5 Посадка работников подрядных (субподрядных) организаций в автобус осуществляется на посадочной площадке, размещенной возле КПП-3. Запрещена посадка пассажиров в транспортное средство, не прошедшее обработку дезинфицирующими средствами (на лобовом стекле отсутствует табличка о проведенной дезинфекции). Также запрещена посадка в транспортное средство лиц, не применяющих барьерные средства индивидуальной защиты.
3.2.6 Запрещено перемещение работников от КПП до рабочего места пешком, на транспортном средстве, не прошедшем обработку.  
3.2.7 Перемещение работников подрядных (субподрядных) организаций по территории строительного городка должна осуществляться в соответствии с утвержденной схемой перемещения. Схемы должны быть вывешены на входе в строительный городок. 
3.2.8 Должно быть ограничено перемещение работников в обеденный перерыв и во время перерывов на отдых: выход за территорию предприятия, перемещения, не связанные с выполнением прямых должностных обязанностей.

3.3 Требования, предъявляемые к вагончикам (контейнерам, бытовкам), размещенным на территории строительного городка

3.3.1 Вагончики (контейнеры, бытовки), размещенные на территории строительного городка, а также санузлы изнутри должны подвергаться обработке дезинфицирующими средствами до начала смены (допускается с вечера). Информация об обработке должна фиксироваться в контрольной карте уборки с применением дезинфицирующих средств, которая размещается с внутренней стороны двери вагончика (форма карты приведена в Приложении 3). Не реже, чем каждые 2 часа требуется проветривание вагончиков. 
3.4 Порядок выполнения работ

3.4.1 При выполнении ремонтно-восстановительных, строительно-монтажных и иных работ следует соблюдать требования законодательных, нормативных правовых актов по охране труда, промышленной, экологической, пожарной безопасности, а также требования локальных документов АО «ТАНЕКО».
3.4.2 При   выполнении   работ   повышенной   опасности   открытие    нарядов-допусков осуществляется дистанционно посредством СЭД «Практика» в     соответствии     с     алгоритмом оформления наряд-допусков  на работы повышенной опасности (огневые, газоопасные). Алгоритм приведен в Приложении 4. 
3.4.3 Работы должны выполняться с применением спецодежды, спецобуви и других средств защиты, предусмотренных типовыми нормами. Применение барьерных средств защиты необходимо. Также работник должен использовать защитную каску с подбородочным ремнем, маску или полумаску со сменными фильтрами (фильтрующим противогазом) марки А2В2Е2К2 (класс защиты 2).
Работники должны использовать маски при контакте друг с другом, а также при передвижении внутри зданий по коридорам офисов, лестничным маршам, при посещении санузлов. Запрещены любые контактные приветствия (за руку).
3.4.4 В целях профилактики распространения вирусной инфекции в ходе выполнения работ должно быть обеспечено соблюдение работниками дистанции друг от друга не менее 1,5 метров. В исключительных случаях на короткий период времени разрешается выполнять работы двумя и более лицами, если технология выполнения работ требует участие нескольких лиц.
3.4.5 Максимально ограничивается проведение совещаний, консультаций, собраний и иных мероприятий с очным участием людей. При проведении данных мероприятий должны использоваться коммуникационные системы удаленной связи. В случае необходимости очных мероприятий количество лиц не должно превышать 7-10 человек. Рассадка работников должна быть выполнена в шахматном порядке с учетом соблюдения социальной дистанции - не менее 1,5 метров друг от друга. Площадь на одного человека в помещении должна быть не менее 4 квадратных метров.

3.4.6 Допускается работа без масок/респираторов в следующих случаях:

- в течении смены рабочим, для которых в связи со спецификой работы использование масок невозможно внутри помещений, а также на открытом воздухе, но только с соблюдением социальной дистанции;
-
в течении рабочего дня сотрудникам в офисе, которые находятся в кабинете в одиночку (в случае, если в кабинет кто-либо входит, необходимо незамедлительно надеть маску/респиратор);
-
во время обхода при подъёме на отметку свыше 14 метров при условии, что работник один и температура окружающего воздуха выше +27 0С.

3.4.7 В процессе выполнения работ непосредственный руководитель бригады работников (бригадир, мастер, начальник участка) должен производить измерение температуры тела работников через каждые 4 часа при помощи бесконтактного термометра. В  случае  отсутствия  бесконтактных  термометров  производить  измерение  температуры тела индивидуальными    электронными   термометрами   для   каждого   работника   с   целью    исключения    риска      возможного    заражения.    Работник    должен    сообщать    о     состоянии       своего     здоровья     при     появлении     температуры     или     симптомов 
(заложенность носа, насморк, першение в горле, кашель) своему непосредственному руководителю. Результаты замеров должны отражаться в листе регистрации результатов измерений температуры тела персонала (форма приведена в приложении 5). 
3.4.8 При выявлении признаков инфекционного заболевания у работника (повышение температуры тела, насморк, кашель, боль в горле, грудной клетке, одышка, общее недомогание, диарея и др.) руководитель бригады (бригадир, мастер,  начальник) незамедлительно сообщает руководителю структурного подразделения АО «ТАНЕКО»,   на  территории которого осуществляются работы (начальник цеха, службы, начальник смены) для принятия мер по обеспечению изоляции заболевшего работника от групп людей до прибытия транспорта для осуществления его транспортировки в лечебное учреждение, либо отправки к месту проживания/пребывания (в зависимости от ситуации и состояния) на усмотрение непосредственного руководителя работника. Информация о заболевшем работнике подрядной (субподрядной) организации должна быть сообщена руководителем структурного подразделения АО «ТАНЕКО» диспетчеру ГСС УПБ АО «ТАНЕКО» по тел.: 24-24-07. Алгоритм действий при заболевании работника указан в Приложении 6.

3.4.9 В случае выявления фактов заболевания работников коронавирусной инфекцией Covid-19 руководитель подрядной (субподрядной) организации должен в течение суток после установления диагноза заболевшего сообщить о них руководителю структурного подразделения АО «ТАНЕКО», на территории которого осуществляются работы, для принятия мер по организации проведения дезинфекции производственных, административных помещений, помещений общественного питания; установлению совместно со специалистами подрядной (субподрядной) организации лиц, контактировавших с заболевшими работниками.

3.4.10 В целях исключения допуска на территорию АО «ТАНЕКО» заболевших Covid-19 работников и контактных с ними лиц, работников, имеющих положительный результат ПЦР на коронавирус, либо сомнительный результат осуществляется блокировка личных пропусков данной категории работников. Указанные работники могут быть допущены к работе по заключению медицинского учреждения и указаний Управления Федеральной службы по надзору в сфере защиты прав потребителей и благополучия человека по Республике Татарстан (Татарстан) в Нижнекамском районе и г. Нижнекамск после прохождения тестов на коронавирус Covid-19 и получения двух отрицательных проб, отобранных на десятый и двенадцатый день со дня получения первой положительной пробы. Работники, имеющие положительную пробу, в случае удовлетворительного самочуствия (без симтоматики), переводятся временно (14 дней) на удаленный режим работы. При наличии симптомов оформляется больничный лист. По заключению медицинского учреждения и указаний Роспотребнадзора принимается решение о допуске их к работе. Осуществляется разблокировка личных пропусков данных работников.
3.5 Порядок организации питания

3.5.1 Питание работников подрядных (субподрядных) организаций осуществляется в столовой УРПС на 500 мест (размещена возле МЗ-3) при этом выход и вход работников в столовую осуществлять через КПП 3.

3.5.2 Питание работников должно быть организовано в соответствии с разработанными графиками (начальник ОКР разрабатывает график питания для работников подрядных организаций АО «ТАНЕКО», главный специалист – руководитель проектов ГК-50 УРПС разрабатывает график питания для работников подрядных организаций УРПС).

3.5.3 Доставка работников осуществляется на автотранспорте (автобус, микроавтобус и др.) с соблюдением социальной дистанции при посадке и внутри транспорта. От выхода с автотранспорта до входа в столовую и в самом здании нужно передвигаться, соблюдая дистанцию не менее 1,5 метра между работниками. Запрещено перемещение работников до столовой пешком. 
3.5.4 Помещение столовой, комнаты приема пищи должны быть оборудованы раковиной для мытья рук с подводкой горячей и холодной воды и диспенсером с жидким мылом (кусковое твердое мыло для общего пользования запрещено!), одноразовыми бумажными полотенцами или исправными электросушителями (многоразовые тканевые полотенца для общего пользования запрещены). Также должно быть обеспечено наличие антисептика для обработки рук, дезинфицирующего раствора для поверхностей, работающего облучателя-рециркулятора (при наличии).
Персонал столовой должен использовать спецодежду (халаты, спецобувь, головные уборы), перчатки, маски. Работники, выполняющие работы в зале с посетителями должны использовать защитный пластиковый экран для лица.
3.5.5 В столовой должны быть вывешены памятки и плакаты, информирующие о необходимости соблюдения правил личной и общественной гигиены.
3.5.6 Прием пищи на рабочих местах, в вагончиках, в автотранспорте и непредназначенных для этого помещениях и местах запрещен. 
3.5.7 В столовой для обработки рук перед приемом пищи должны быть установлены диспенсеры с дезинфицирующим раствором.
3.5.8 Перед входом в столовую работник должен пройти санитарную обработку верхней одежды и обуви с применением дезинфицирующих средств. Дезинфекция осуществляется сотрудниками АО «ТАНЕКО» с использованием опрыскивателя в палатке установленном с торца здания и обозначенной соответствующей вывеской.

3.5.9 Перед приемом пищи работник должен вымыть руки с мылом, а затем обработать их дезинфицирующим раствором. 
3.5.10 В столовой должна соблюдаться очередность приема пищи с учетом соблюдения дистанции между работниками 1,5-2 метров. Исключено образование неконтролируемых очередей, осуществляется контроль. Столы должны быть размещены на социальном расстоянии друг от друга, чтобы обеспечивалась    дистанция   между   работниками, принимающими   пищу   1,5 - 2 метра.  За столом (в случае, если длина стола менее 1,5 метра) строго по одному человеку (за каждым столом 1 стул). Если длина стола 1,2 метра и более, посередине стола установлена защитная перегородка, допускается размещение двух человек напротив друг друга. На столах наличие антисептика обязательно. В целях соблюдения данных требований на полу помещения следует нанести   соответствующую   разметку. Также разметка должна быть нанесена возле стола разноса.   
3.5.11 При организации питания в столовой мойка всей посуды, столовых приборов, подносов в конце рабочего дня должна производиться в посудомоечной машине с использованием режимов обработки, обеспечивающих дезинфекцию посуды и столовых приборов, и максимальных температурных режимов (не ниже 65°С в течение 90 минут).  При отсутствии посудомоечной машины – мытье посуды должно осуществляться ручным способом с обработкой всей столовой посуды и приборов дезинфицирующими средствами в соответствии с инструкциями по их применению. При выходе из строя посудомоечной машины, отсутствии условий для соблюдения технологии ручного мытья и дезинфекции посуды, следует применять одноразовую посуду и приборы, или приостановить работу столовой.  
3.5.12 В целях соблюдения санитарных правил в столовой должна производиться дезинфекция и влажная уборка. Поверхность столов должна протираться дезинфицирующим раствором после приема пищи каждого работника. Периодичность обработки дезинфицирующими растворами ручек дверей, выключателей, контактных поверхностей столов и стульев, мест общего пользования, санитарных узлов - каждые два часа. Дезинфекция помещений столовой - один раз в два часа. Дезинфицирующие средства должны обладать противовирусным действием. Их использование должно осуществляться в соответствии с инструкцией по применению. Влажная уборка полов с применением дезинфицирующих средств, проветривание помещения в соответствии с графиком должны осуществляться каждые два часа. Включение технической вентиляции и кондиционирования допустимо при условии: проведения первичного техобслуживания и дезинфекции до запуска в эксплуатацию (подтверждается актом, либо финансовыми документами); проведения дополнительных мероприятий по очистке и дезинфекции вентиляционных систем и кондиционеров раз в 2 (две) недели, своевременной замене фильтров; ведения графика санитарной обработки и дезинфекции кондиционеров и систем вентиляции с отметками проведенных мероприятий. В целях обезвреживания воздуха обязательно наличие бактерицидных облучателей закрытого типа. Время уборки помещений должно отражаться в контрольной карте уборки с применением дезинфицирующих средств (Приложение 4), которая должна быть вывешена на видном месте при входе в помещение.

3.5.13  Работы по дезинфекции помещений должны выполняться с применением средств защиты: масок, защитных очков с непрямой вентиляцией (закрытые) и др.
3.5.14 Для сбора мусора в столовой должны быть установлены емкости (сборники с одноразовыми пакетами). По окончании обеденных перерывов мусор обрабатывается дезинфицирующим раствором и утилизируется в установленном в Обществе порядке.
3.6 Требования по окончанию работ

3.6.1 По окончании рабочего дня работники подрядных (субподрядных) организаций должны завершить работу, убрать используемые инструменты, приспособления, оборудование в специально отведенные места (строительные вагончики, контейнеры).
3.6.2 Транспортировка работников от строительного городка до   КПП-3 осуществляется в соответствии с требованиями, изложенными в п. 3.2.2-3.2.3. 
3.6.3 По прибытии на КПП работники должны пройти обработку с применением дезинфицирующих средств. Обработке подвергается верхняя одежда работников, обувь и др. Дезинфекция осуществляется сотрудниками АО «ТАНЕКО» с использованием опрыскивателя или иных специальных устройств. Порядок снятия барьерных средств защиты, сбора и утилизации изложен в СОТ-П-289.

3.6.4 Выход работников с территории АО «ТАНЕКО» осуществляется централизованно с соблюдением мер, указанных в п. 3.1.3– 3.1.4. 
3.6.5 В целях контроля за выполнением мероприятий по профилактике распространения коронавирусной инфекции Covid-19 ответственные работники, назначенные руководителем подрядной (субподрядной) организации должны проводить ежедневные проверки по сформированным чек-листам №1,2,3 (формы приведены в Приложении 7). 
4 ОТВЕТСТВЕННОСТЬ И КОНТРОЛЬ СОБЛЮДЕНИЯ 
ТРЕБОВАНИЙ ПОЛОЖЕНИЯ
4.1 Ответственность за организацию обеспечения работников АО «ТАНЕКО» БСЗ возлагается на заместителя генерального директора по техническому обслуживанию и инжинирингу.

4.2 Ответственность за организацию обеспечения структурных подразделений Общества дезинфицирующими средствами с пятидневным запасом возлагается на начальника отдела материально-технического снабжения. 

4.3 Все подразделения Общества, на территории (объектах) которых осуществляются работы подрядными (субподрядными) организациями, а также все работники данных организаций, осуществляющих работы на территории Общества несут ответственность за несоблюдение требований данного Положения в соответствии с действующим законодательством РФ, РТ.

4.4 Ответственность за актуальность настоящего Положения возлагается на руководителя СОТ.

4.5 Контроль соблюдения требований настоящего Положения возлагается на руководителей подразделений, на территории которых осуществляются работы подрядными (субподрядными) организациями. 

4.6 Общий контроль соблюдения требований настоящего Положения возлагается на начальника УПБ.

	Руководитель СОТ
	
	   Ф.Р. Мухтаева

	СОГЛАСОВАНО:

	
	    

	Начальник УПБ

	
	И.Ф. Халилов

	Первый заместитель генерального директора (по эксплуатации) - директор нефтеперерабатывающего завода
Заместитель генерального директора по техническому обслуживанию и инжинирингу
Заместитель генерального директора по технической поддержке и качеству
Заместитель генерального директора по общим вопросам
Советник (по защите информации, антитеррористической безопасности и военно-мобилизационной работе)
Начальник ОСМК
И.о. начальника ОООС
	
	   А.М. Хисматуллин
   В.Е. Головин

    А.В. Зурбашев
    С.В. Пархоменко
    А.Х. Миликов
    О.Н. Кильдюшова
    А.Р. Хамидуллин


Приложение 1
(справочное)

Памятка

по использованию бесконтактного термометра на территории предприятия

· ИК-термометр предназначен для бесконтактного измерения температуры тела;

· контроль температуры персонала, в период карантинных ограничений, необходимо производить каждые 2 часа в течение рабочей смены;

· замер температуры производится ответственным, назначенным распоряжением по подразделению;

· перед произведением замеров, или контакта прибора с телом человека необходимо обработать термометр с применением дезинфицирующего средства (аккуратно протерев салфеткой);

· направить прибор на лоб человека на расстоянии 5-15 сантиметров, нажать кнопку спускового механизма, на экране отображается результат измерения;

· если на лбу выступает испарина измерения можно произвести за мочкой уха;

· лоб не должны закрывать волосы, шапка, косметика;

· не допускать резкого перепада температур (улица-помещение), замер производить после 10 минут ожидания человека в помещении;

· результаты зафиксировать в «Листе регистрации результатов измерений, температуры тела персонала на рабочем месте»;

· применять термометр необходимо с соблюдением условий эксплуатации

Форма журнала учета регистрации результатов измерений,
температуры тела персонала подрядных организаций
	Дата
	ФИО 

работника
	Наименование организации
	Замеры температуры тела работника при входе/выходе с территории АО «ТАНЕКО»
	Подпись работника, производившего температуру тела

	
	
	
	вход
	выход
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


*Журнал должен быть пронумерован, прошнурован и скреплен печатью
Приложение 2
(обязательное)
Журнал учета выдачи защитных масок (респираторов) 
	Дата выдачи
	ФИО работника 


	Наименование организации/ должность
	Количество выданных работникам масок (респираторов), шт.
	Подпись о получении 
	ФИО, подпись лица, выдавшего СИЗ

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


*Журнал должен быть пронумерован, прошнурован и скреплен печатью.

Примечание: в журнале фиксируется разовая выдача БСЗ на смену ответственным лицом, назначенным распорядительным документом по структурному подразделению.

Приложение 3
(обязательное)
КОНТРОЛЬНАЯ КАРТА

уборки с применением дезинфицирующих средств
Должность_______________________     Ф.И.О  ____________________Телефон:____________                                                         

	№п/п
	                                                Перечень выполняемых работ

	1
	


	дата
	время уборки*

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


*  периодичность уборки не менее 3 раз за рабочую смену
Приложение 4
(обязательное)



















Приложение 4 

(продолжение)



















Приложение 5
(обязательное)
Лист регистрации результатов измерений, температуры тела персонала 
«___»_________2020

на рабочем месте в ______________________________________________________

                                       (подразделение, наименование предприятия)

	Ф.И.О
	Температура,°С

 
	Примечание

	
	Количество отработанных часов*, ч
	

	
	0
	2
	4
	6
	8
	10
	12
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


*-при продолжительности рабочей смены более 12 часов необходимо продолжить запись в следующем листе

Ответственный:

Ф.И.О.
   




Подпись
Приложение 6
(справочное)

[image: image1.emf]Структурное подразделение

При подозрении на заболевание работника (повышенная температура тела, сухой кашель, заложенность носа) 

сообщить диспетчеру ГСС УПБ АО «ТАНЕКО» 

тел: 24-24-07

отв. оперативный руководитель работника (начальник смены)

Диспетчер ГСС УПБ АО «ТАНЕКО» 

тел.: 24-24-07

Медицинский пункт

Тит.112

Тел.: 24-27-11

Дежурный автомобиль «Чулпан-

Медицина» направляется в 

структурное подразделение за 

работником

Направление работника в медицинский пункт, 

расположенный около тит. 112 «ГСС» для 

определения медицинским работником 

наличия симптомов коронавирусной инфекции 

(осмотр и опрос заболевшего о его состоянии, 

наличие головной боли, боли в груди и 

мышцах, замер температуры тела) в 

соответствии с памяткой Министерства 

здравоохранения РФ )

При наличии признаков инфекции 

помещение работника в 

изоляционную комнату, 

расположенную около тит. 112 «ГСС» 

до приезда персонала лечебно-

профилактического учреждения

Листок нетрудоспособности 

Отсутствие признаков 

респираторной инфекции

Возвращение работника в защитное 

сооружение гражданской обороны 

(убежище) (тит. 113/1, 113/2),продолжение 

трудовой деятельности согласно разнарядке

Направление работника в 

лечебно-профилактическое 

учреждение г. Нижнекамска по 

месту регистрации

Направление зараженного 

работника в инфекционную 

больницу г. Набережные Челны  

бригадой скорой помощи

Направление всех работников, 

контактировавших с инфицированным в 

изоляционную комнату, расположенную 

около тит. 112 «ГСС» до приезда персонала 

лечебно-профилактического учреждения

Листок нетрудоспособности 

Алгоритм действий при подозрении заболевания работника

(

в период действия ограничений из-за распространения коронавирусной инфекции)

Оповещение руководителя 

заболевшего работника о 

результатах осмотра 

отв. медицинский работник 

Госпитализация заболевшего 

работника с подтверждением 

респираторной инфекции (ОРВИ, 

грипп)

При выявлении у работника 

коронавирусной инфекции   

Направление работника в 

лечебно-профилактическое 

учреждение г. Нижнекамска по 

месту регистрации

При выявлении у 

работника 

коронавирусной 

инфекции   

Направление работника на 

карантин в домашних 

условиях на 2 недели

Отсутствие у работника 

коронавирусной инфекции

По истечению 2-х недельного 

карантина направление работника 

в лечебно-профилактическое 

учреждение г. Нижнекамска по 

месту регистрации

Замена работников, 

контактировавших с 

инфицированным, на работников из 

резервного состава


Приложение 7
(справочное)
Чек-лист №1 «Передвижение на автобусе»

Дата проверки _______________________________

Ф.И.О. проверяющего _________________________
	№ п/п
	Наименование мероприятия
	«ДА»
	«НЕТ»
	Примечание

	1
	В вахтовом автобусе, осуществляющим доставку до проходной из города/от проходной в город приняты все меры по обеспечению социальной дистанции (маркировка нанесена и видима, вход осуществляется через переднюю дверь, выход - через заднюю)
	
	
	Указать маршрут  и  гос.номер автобуса

	2
	Ответственным лицом при посадке в автобус по пути следования «из города на предприятие» проводится замер температуры тела пассажиров бесконтактным термометром. Лица с температурой выше 37°С в салон не допускаются.
	
	
	

	3
	При высадке из автобусов и по пути следования работниками соблюдается социальная дистанция 1,5-2 метра
	
	
	

	4
	При посадке выявлены работники с повышенной температурой тела (37 ºС и выше)
	
	
	Указать количество

	5
	В вахтовых машинах имеется антисептик, руки обрабатываются при посадке в транспорт. Ответственным лицом при посадке в автобус по пути следования «из города на предприятие» проводится обработка рук работников дезинфицирующими средствами
	
	
	

	6
	Работниками обеспечивается социальная дистанция при посадке в автобусе с соблюдением схемы рассадки
	
	
	

	7
	Водитель и все пассажиры автобуса в течение всего пути следования применяет защитную маску.
В транспорте лица, имеющие длинные волосы собирают, укладывают и/или заплетают их, возможно использование для этих целей головных уборов.
	
	
	

	8
	Вахтовый автобус оборудованы ремнями безопасности/ремни безопасности исправны
	
	
	

	9
	Работники пристегиваются ремнями безопасности
	
	
	

	10
	В вахтовом автобусе, осуществляющим перевозку работников по Комплексу НПиНХЗ, приняты все меры по обеспечению социальной дистанции (маркировка нанесена и видима, вход осуществляется через переднюю дверь, выход - через заднюю)
	
	
	Указать маршрут  и  гос.номер автобуса

	11
	Разделение входов и выходов на территорию (с территории) работников разных производственных подразделений, не контактирующих в течение смены
	
	
	

	12
	Производится контроль температуры тела работников на КПП с помощью тепловизоров
	
	
	

	13
	На КПП / проходной для антисептической обработки рук установлены диспенсеры на видных местах. Вывешены привлекающие внимание плакаты и указатели к диспенсерам. ПРОВЕДЕНИЕ ОБРАБОТКИ РУК ОБЯЗАТЕЛЬНО ДЛЯ ВСЕХ ПОСЛЕ ВХОДА С УЛИЦЫ!!! Ведется контроль исполнения!
	
	
	

	14
	На КПП/проходной приняты меры по соблюдению социальной дистанции (1,5-2 м), нанесена разметка через каждые 1,5 м со стороны входа и со стороны выхода
	
	
	

	15
	На КПП / проходной установлены бактерицидные лампы, либо рециркуляторы воздуха закрытого типа с целью регулярного обеззараживания воздуха. Ведется постоянный контроль исправности оборудования.
	
	
	

	Достоверность внесенных данных подтверждаю

	

	(Ф.И.О., дата, подпись)



Чек-лист №2 «Обработка транспорта»

Дата проверки _______________________________

Ф.И.О. проверяющего _________________________

	№ п/п
	Наименование мероприятия
	«ДА»
	«НЕТ»
	Примечание

	1
	Обработка автобусов и автомобилей, колес и арок колес дезинфицирующими растворами с использованием опрыскивателя на КПП осуществляется
	
	
	

	2
	Обработку автобусов дезинфицирующими растворами работники производят с применением одноразовых защитных костюмов
	
	
	

	3
	График проведения санитарной обработки салона транспортного средства с применением дезинфицирующего средства у водителя имеется. 
	
	
	

	4
	Вносятся записи о состоянии здоровья водителей автобусов в «Журнал проверки состояния здоровья водителя»
	
	
	

	5
	В салоне транспортного средства размещены памятки о профилактике распространения коронавирусной инфекции и знаки безопасности. В вахтовых машинах имеется антисептик.
	
	
	

	6
	Водитель постоянно применяет защитную маску
	
	
	

	7
	На лобовом стекле транспорта вывешена табличка о проведенной дезинфекции (для транспорта, перевозящего пассажиров), табличка формата А3 «ЗАЕЗД НА ТАНЕКО» (для спецтехники и транспорта, осуществляющего завоз расходных материалов, инструментов, оборудования и ТМЦ
	
	
	


	Достоверность внесенных данных подтверждаю

	

	(Ф.И.О., дата, подпись)


Чек-лист №3 «Структурные подразделения»

Дата проверки _______________________________

Ф.И.О. проверяющего _________________________

	№ п/п
	Наименование мероприятия
	«ДА»
	«НЕТ»
	Примечание

	1
	Назначены ответственные за мониторинг состояния здоровья работники в структурном подразделении/службе (при численности подразделения 3 человека и более)
	 
	
	

	2
	В структурном подразделении осуществляется замер температуры бесконтактным термометром у всех работников каждые 4 часа. Соответствующие записи имеются (включая работников, находящихся в режиме удаленного доступа): - для УТНГП и НКТУ – журнал измерения температуры - для АО «ТАНЕКО» – электронный журнал «Вирус-контроль»
	
	
	

	3
	Маски (респираторы) в структурном подразделении выдаются
	
	
	

	4
	Маски применяются согласно правилам использования.                                               Примечание 1: В течении смены допускается работа без масок рабочим, для которых в связи со спецификой работы использование масок невозможно внутри помещений, а так же на открытом воздухе, но только с учетом соблюдения социальной дистанции.                            

Примечание 2: Допускается работа без масок сотрудников в офисе, которые находятся в кабинете по одиночку. В случае, если в кабинет кто-либо входит, необходимо незамедлительно надеть маску
	
	
	

	5
	Маски маркируются
	
	
	

	6
	Персонал правильно применяет маски (респираторы)
	
	
	

	7
	Журнал учета выдачи защитных масок (респираторов) имеется и ведется
	
	
	

	8
	Журнал учета движения защитных  масок (респираторов) (для АО «ТАНЕКО» – электронный журнал «Вирус-контроль») ведется
	
	
	

	9
	Место первичного накопления использованных масок в зданиях определено и идентифицировано (идентифицированные многоразовые контейнеры с пластиковыми пакетами)
	
	
	

	10
	Обработка дезинфицирующими растворами дверных ручек, перил, выключателей, поручней, кнопок, пультов дистанционного управления, других контактных поверхностей проводится согласно графику с кратностью обработки каждые 2 часа. График с соответствующими отметками вывешен. Дезинфекция оборудования, инвентаря, оргтехники и поверхностей проводится строго в соответствии с графиком, но не менее 3 раз в день с применением дезинфицирующих средств (в том числе ручек дверей, перил, столов, спинок стульев, раковин для мытья рук, кнопок лифтов, витрин самообслуживания, кассовых аппаратов, лотков для продуктов, считывателей банковских карт и др.) Контрольная карта заполняется согласно графику, указанному в контрольной карте
	
	
	

	11
	Влажная уборка с применением дезинфицирующих средств проводится согласно графику, но не реже, чем каждые 6 часов и по окончании рабочей смены. Допускается проведение дезинфекции раздевалки, включая санузлы и душ, с вечера до начала смены. Контрольная карта в наличии (вывешена) и заполняется согласно графику, указанному в контрольной карте.
	
	
	

	12
	Работники регулярно проводят антисептическую обработку рук с помощью дозаторов (диспенсеров, санитайзеров), либо с использованием индивидуальных контактных диспенсеров и/или гелей. Бесконтактные дозаторы установлены в офисных помещениях на каждом этаже около лифтового холла и лестничных маршей в хорошо заметных местах с наглядными яркими указателями к ним.

Обеспечено наличие дезинфицирующих средств в достаточном объеме из расчета запаса на 5 дней. Ведется журнал прихода-расхода дезинфицирующих средств.
	
	
	

	13
	Санитарные узлы оборудованы раковинами с горячей водой, диспенсерами с жидким мылом, одноразовыми бумажными полотенцами, либо исправными электросушителями. Антисептические дозаторы установлены
	
	
	

	14
	Применение бактерицидных ламп, рециркуляторов закрытого типа, с целью регулярного обеззараживания воздуха в офисных помещениях, иных помещениях (включая операторные и рабочие помещения), где происходит скопление одновременно более 3 человек. График работы в соответствии с инструкцией вывешен.
	
	
	

	15
	Дезинфекция холодильных устройств и кухонного оборудования ведется по графику, в соответствии с требованиями государственных органов контроля и надзора с ведением соответствующего журнала. Журнал в наличии, записи ведутся
	
	
	

	16
	Пищу принимают в специально отведенных комнатах с раковиной для мытья рук с горячей водой и диспенсером с жидким мылом (кусковое твердое мыло для общего пользования запрещено!), наличием антисептика для обработки рук, дезинфицирующего раствора для поверхностей работающего облучателя-рециркулятора (при наличии). Обеспечено наличие одноразовых полотенец или исправных электросушителей (многоразовые тканевые полотенца для общего пользования запрещены). На полу нанесена разметка. При организации питания в комнатах приема пищи : работники используют личную или одноразовую посуду; пища хранится в индивидуальных подписанных герметичных боксах; после себя каждый работник дезинфицирует поверхность стола и всех поверхностей, которых касался.
	
	
	

	17
	Соблюдается очередность приема пищи работниками, с учетом соблюдения дистанции 1,5-2 м между столами. 

За столом (в случае, если длина стола менее 1,5 м) строго по одному человеку (за каждым столом 1 стул). Если длина стола 1,2 м и более, посередине стола установлена защитная перегородка, допускается размещение двух человек напротив друг друга. График приёма пищи в наличии
	
	
	

	18
	Входы и выходы в здание (из здания) работников разных производственных подразделений, не контактирующих в течение смены, разделены
	
	
	

	19
	Места массового пребывания работников (комнаты приема пищи, операторные) оснащены диспенсерами с дезинфицирующим раствором и бактерицидными облучателями закрытого типа
	
	
	

	20
	При необходимости использования такси в рабочее время обеспечена социальная дистанция: - 1,5-2 метра в автобусе/микроавтобусе; - не более двух пассажиров в легковом транспорте. В случае большего количества пассажиров предоставлен дополнительный транспорт
	
	
	

	21
	Работа курьерской службы и прием корреспонденции бесконтактным способом организована (выделение специальных мест и устройств приёма корреспонденции)
	
	
	

	22
	Во всех помещениях нанесена разметка для соблюдения дистанции между работниками не менее 1,5-2 метров.

Рабочие места соответствуют требованиям по размещению персонала по площади помещений: до 50 м2 – не более 5 человек; до 100 м2 – не более 10 человек; до 200 м2 – не более 25 человек; свыше 200 м2 – не более 50 человек.
	
	
	

	23
	Соблюдается дистанция между работниками не менее 1,5-2 метров на всех производственных объектах и в местах проживания персонала (например, КЖХ), в том числе на рабочих местах (исключение технологический процесс, где невозможно осуществить работу на расстоянии дальше, чем на 1,5-2 метра), зонах отдыха, помещениях приема пищи, в курительных зонах
	
	
	

	24
	Ограничено перемещение работников в обеденный перерыв и во время перерывов на отдых: выход за территорию предприятия, перемещение на другие участки, в отделы, помещения, не связанные с выполнением прямых должностных обязанностей
	
	
	

	25
	Исключены контактные приветствия (здороваться за руку, любые прикосновения к другим людям)
	
	
	

	26
	Памятки о профилактике гриппа, ОРВИ и коронавирусной инфекции размещены в общедоступных местах на информационных стендах
	
	
	

	27
	Инструктажи/ознакомления с работниками о мерах профилактики коронавирусной инфекции и принимаемых мерах проведены
	
	
	

	28
	Работники подразделения владеют информацией о мерах профилактики коронавирусной инфекции, действиях в случае выявления у них признаков коронавирусной инфекции
	
	
	

	29
	Отсутствует допуск к работе лиц старше 65 лет, имеющих хронические заболевания, беременных женщин (в случае выполнения требования отвечать "ДА", что означает наличие соответствующего мероприятия)
	
	
	

	30
	Максимально ограничено проведение совещаний, консультаций, собраний и иных мероприятий с очным участием людей. Обеспечены и используются  коммуникационные системы удаленной связи.
Минимизированы и ограничено использование переговорных комнат с очным участием людей в офисных зданиях и помещениях (совещания и планерки проводятся по ZOOM)
	
	
	

	31
	На предприятии организованы санитарные комнаты – изоляторы, или имеется медпункт на случай временного размещения лиц с подозрением на  заболевание, до момента прибытия квалифицированной медицинской помощи (дежурного врача, либо скорой медицинской помощи).
	
	
	



	Достоверность внесенных данных подтверждаю

	

	(Ф.И.О., дата, подпись)


ОСМК-ф3
Лист ознакомления работников ___________________







(наименование подразделения)
с  СОТ-П-288-2020 «Общезаводское положение по организации выполнения ремонтно-восстановительных, строительно-монтажных и иных работ на территории АО «ТАНЕКО» в период режима повышенной готовности в связи с распространением  коронавирусной инфекции Covid-19»
Основание о введении в действие __________________ № _______ от «___» ____________20___ г.
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должность
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	Приказ/ распоряж №______от __________
	Приказ/ распоряж №______от
	Приказ/ распоряж №______от
	Приказ/ распоряж №______от
	Приказ/ распоряж №______от

	
	
	
	Подпись, дата
	Подпись, дата
	Подпись, дата
	Подпись, дата
	Подпись, дата

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


ОСМК-ф4
Лист учета выдачи ксерокопий
СОТ-П-288-2020 «Общезаводское Положение по организации выполнения ремонтно-восстановительных, строительно-монтажных и иных работ на территории АО «ТАНЕКО» в период режима повышенной готовности в связи с распространением  коронавирусной инфекции Covid-19»

Основание о введении в действие __________________ № _______ от «___» ____________20___ г.
	№ 

уч. экз
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	№ 5
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	Дата направления копии, Ф.И.О. работника получившего документ, подпись
	Дата направления копии, Ф.И.О. работника получившего документ, подпись
	Дата направления копии, Ф.И.О. работника получившего документ, подпись
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СОТ-П-288-2020 «Общезаводское Положение по организации выполнения ремонтно-восстановительных, строительно-монтажных и иных работ на территории АО «ТАНЕКО» в период режима повышенной готовности в связи с распространением  коронавирусной инфекции Covid-19»
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	Ф.И.О.

Работника зарегистрировавшего изменение
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Издать распоряжение о проведении работ повышенной опасности (огневые/газоопасные работы





Ответственный: руководители подразделений 








Срок: накануне дня проведения работ до 16.00








Оформить, зарегистрировать в СЭД «Практика» и направить наряд-допуск на огневые/газоопасные работы на согласование (согласно инструкциям ОПКПБ-ОИ-30, УПБ-ОИ-53)





 Доведение информации о заболевании до руководителя подразделения, информирование  диспетчера ГСС любым  из предложенных способов: СМС сообщение/ сообщение  в  WhatApp/позвонив по номеру 8-917-241-13-43


В сообщении указать  Ф.И.О., должность, состояние здоровья (указать признаки заболевания: температуру тела и иные сопутствующие признаки,  при открытии больничного - указать точный диагноз), место нахождения (указать адрес).





Ответственный: начальники установок, участков








Срок: накануне дня проведения работ до 16.00








Устранить  замечания по наряд-допуску  на огневые/газоопасные работы (при их наличии)








Ответственный: начальники установок, участков











Срок: накануне дня проведения работ до 16.00








 Распечатать подписанный в СЭД «Практика»  наряд–допуск  с листом согласования (в 2-х экземплярах) 








Изм. 1





Ответственный: начальники установок, участков








Срок: накануне дня проведения работ до 16.00








Разместить 2 экземпляра наряд-допуска в отсеке №1 «Прием-передача наряд-допуска» шкафа для хранения наряд-допусков, размещенного на входе здания








Ответственный: начальники установок, участков








Срок: 7:00-7:15








Известить руководителя работ подрядной организации по телефону о размещении наряд-допусков в отсеке №1 «Прием-передача наряд-допуска» шкафа для хранения наряд-допусков, размещенного на входе здания





Срок: 7:15





Ответственный: начальники установок, участков





Заполнить вручную в  наряд –допуске:  Ф.И.О. исполнителей работ повышенной опасности, внести  отметку о проведении целевого инструктажа, подписать наряд-допуск со стороны подрядной организации 





Срок: 7:15-7:30





Ответственный: Руководитель работ подрядной организации





Вернуть  наряд-допуск через отсек №1 «Прием-передача наряд-допуска» шкафа для хранения наряд-допусков





Ответственный: руководитель работ подрядной организации





Срок: 7:30





Внести в ручную в наряд-допуск результаты анализов воздушной среды на наличие в воздухе взрывоопасных смесей





Срок: 7:30-7:40





Ответственный: лаборант по АГиП промсанлаборатории





Вернуть наряд-допуск через отсек №1 «Прием-передача наряд-допуска» шкафа для хранения наряд-допусков





Ответственный: лаборант по АГиП промсанлаборатории





Срок: 7:40





Согласовать  проведение огневые работы с пожарной службой по телефонам:


ПСЧ-92 по тел.24-22-01; ПСЧ-93 по тел.24-29-01, 24-27-68.





Закрыть наряд-допуск на текущий день через отсек №2 «Хранение наряд-допусков» шкафа для хранения наряд-допусков





Срок: по окончании работ





Ответственный: начальники установок, участков 





Срок: 7:40-7:50





Ответственный: начальники установок, участков





Согласовать проведение  газоопасные работы  с газоспасательной службой по телефонам:


ГСВ-1 по тел.24-24-07; ГСВ-2 по тел.24-24-08.





Срок: 7:40-7:50





Ответственный: начальники установок, участков





Передать  1-ый  экземпляр наряд-допуска руководителю работ подрядной организации через отсек №1 «Прием-передача наряд-допуска» шкафа для хранения наряд-допусков для проведения работ 





Ответственный: начальники установок, участков





Срок: 7:50





Обеспечить хранение  2-го экземпляра наряд-допуска в отсеке №2 «Хранение наряд-допуска» шкафа для хранения наряд-допусков





Ответственный: начальники установок, участков





Срок: в течение рабочего дня





Передать  1 экземпляр наряд-допуска через отсек №2 «Хранение наряд-допусков» шкафа для хранения наряд-допусков по завершению работ





Срок: по окончании работ





Ответственный: руководитель работ подрядной организации





Закрыть наряд-допуск на текущий день через отсек №2 «Хранение наряд-допусков» шкафа для хранения наряд-допусков





Срок: по окончании работ





Ответственный: начальники установок, участков 
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Структурное подразделение
При подозрении на заболевание работника (повышенная температура тела, сухой кашель, заложенность носа) сообщить диспетчеру ГСС УПБ АО «ТАНЕКО» 
тел: 24-24-07
отв. оперативный руководитель работника (начальник смены)



